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PE®EPAT

PYCCKHMI A3BIK, TIPUJIATATEJILHOE, CYIIECTBUTEJIBHOE,
CYBCTAHTUBALMA, CITIOCOBbI CJIOBOOBPA30OBAHLNA,
[PAMMATHUYECKOE 3HAYEHHUE, JIEKCUYECKO-CEMAHTUYECKUE
['PYIIIIBI, CUHTAKCUYECKHNE ®YHKIMN

O06béM muIIOMHOM paboThl cocTaBisieT 61 cTpaHul, BKIoYyas 3 TaOIHIIBL.
bubnmuorpaduuecknii ciucok coaepkut 30 HANMEHOBAHHM.

O0BeKTOM HcCIeIOBaHUS SIBISIOTCS CYIIECTBUTENIbHBIE aIbEKTUBHOTO TUIIA
CKJIOHEHHUSI.

Hear guniaomMHON pabOThl COCTOMT B  BBISBICHHUHM OCOOCHHOCTEH
OpraHu3aluu CTPYKTYPHO-CEMAHTUYECKOM  CHUCTEMBbl  CYIIECTBUTEIBHBIX
abEKTUBHOTO CKJIOHECHHS.

B xoxe ucciienoBaHus MCHOJIB30BAIMCh METOJbI OMUCAHUS, CTPYKTYpHO-
CEMaHTHYECKOT0 aHAJIN3a, JJIEMEHThI KOJIMYECTBEHHOTO aHAIN3a.

Marepuana sl UCCIEAOBAaHUS TOJYYEH M3 IEYATHBIX U DIIEKTPOHHBIX
oOpaTHBIX CJIOBapeil pycckoro sizbika u coctasisier 900 enuHUII.

B pe3yabTaTe uccineqoBaHus HAMH PaCCMOTPEHO SIBJICHUE CYOCTaHTHUBAIUU
KaK OJIMH U3 BHUJIOB TPAHCIIO3UIIMU U KaK CIOCOO CIOBOOOpa30BaHUS; BBHISBICHBI
W3MEHEHUS, TMPOUCXOMSIIME B TMpOlEcce IMepexoaa MpujaraTeabHOTO B
CYILIECTBUTEILHOE; HA OCHOBE JICKCUKOTPA()UUECKUX MCTOYHUKOB M DJICKTPOHHBIX
PECYPCOB COCTABJICH KOPITYC CYIIECTBUTEIBHBIX aTbEKTUBHOTO TUIIA CKJIIOHEHUS U
MPOU3BEICHA UX JICKCUKO-CEMaHTHUUYeCcKas KiiacCU(pUKaIIus.

JlocToBepHOCTD BEIBOJIOB oOecrieynBaeTcs OO0JIBIINM 00BEMOM
MPOaHAIN3UPOBAHHOTO SI3IKOBOTO MaTepuUala.

Paborta BbINOTHEHA CAMOCTOSITEIBHO.

Pe3ynbTaThl TIPOBEACHHOTO MCCIIEAOBAaHUST MOTYT HAWTU MNPUMEHEHHUE B
npakTtuke npenogasanus PKU.

JlunimomHas paboTa COCTOMT M3 BBEJICHHUSI, JIBYX TJIaB, 3aKJIFOUCHUS, CIIHCKA
HCIIOJIb30BaHHBIX HCTOUHUKOB.



ABSTRACT

RUSSIAN LANGUAGE, NOUNS ADJECTIVAL DECLENSION,
ADJECTIVE, LEXICAL MEANING, LEXICO-SEMANTIC GROUP,
SYNTACTIC FUNCTION

The Diploma thesis consists of 61 pages, 3 tables, a reference list of 30
sources.

The object of the research is the nouns adjectival declension.

The aim of this study is to identify the features of the organization of
structural-semantic system of russian nouns adjectival declension.

Material for the research served 900 examples from reverse dictionaries.

The research methods applied are the descriptive method, the method of
structural-semantic analysis as well as the elements of quantitative analysis.

The research of the nouns adjectival declension helped us to examined the
phenomenon of substantively as one of the types of transposition and as a way of
word formation; to identify the changes occurring in the process of moving the
adjective into a noun; on the basis of lexicographical sources and electronic
resources is composed of a housing nouns of adjectival declension and type of the
produced lexical-semantic classification.

The reliability of the conclusions is provided with the help of numerous of
analyzed material.

The research was performed by the student independently.

The results of the research could be used for teaching Russian as a foreign
language.



